
446466-2026 Page 1/45

See the notice on TED website

446466-2026 - Hange
Bulgaaria – Ehitusmasinad ja -seadmed – „Доставка на машини и оборудване за подобряване 
на проводимостта на хидромелиоративни съоръжения за напояване“ във връзка с 
подадени заявления за подпомагане на „Напоителни системи“ ЕАД по интервенция „II.Г.5 - 
инвестиции в инфраструктура за напояване“ от Стратегически план за развитие на 
земеделието и селските райони на Република България за периода 2023-2027 г. с 8 
обособени позиции.
OJ S 123/2026 30/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД
E-posti aadress: epop@cu.nps.bg
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: „Доставка на машини и оборудване за подобряване на проводимостта на 
хидромелиоративни съоръжения за напояване“ във връзка с подадени заявления за 
подпомагане на „Напоителни системи“ ЕАД по интервенция „II.Г.5 - инвестиции в 
инфраструктура за напояване“ от Стратегически план за развитие на земеделието и 
селските райони на Република България за периода 2023-2027 г. с 8 обособени позиции.
Kirjeldus: Предметът на настоящата обществена поръчка включва доставка и 
гаранционно обслужване на машини и оборудване за подобряване на проводимостта на 
хидромелиоративни съоръжения за напояване. При изготвяне на Техническата 
спецификация са взети предвид естеството на дейностите по поддръжка на 
хидротехническата изправност на хидромелиоративни съоръжения, включващи: 
почистване на наноси по дъното на канала и откосите, изнасяне на отпадъците извън 
съоръжението; почистване на растителност по съоръжението и по околното 
пространство с цел недопускане развитие на коренова система, която може да увреди 
облицовката на съоръжението; извършване на земни работи, при поддържане на 
бермите и откосите на канала, предпазни канавки; извозване на растителността и 
наносите до определените за целта места и др. Настоящата обществена поръчка се 
възлага във връзка с изпълнение на 35 (тридесет и пет) проекта от страна на 
„Напоителни системи“ ЕАД по интервенция „II.Г.5 - инвестиции в инфраструктура за 
напояване“ от Стратегически план за развитие на земеделието и селските райони на 
Република България за периода 2023-2027 г. (СПРЗСР 2023-2027 г.)​​​​​​​
Menetluse tunnus: dae13b09-6409-4c94-bcc3-021d8c4404dd
Sisemine tunnus: 552859
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/446466-2026
mailto:epop@cu.nps.bg
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Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 43300000 Ehitusmasinad ja -seadmed

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Bulgaaria
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: NUTS: BG България

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 8 203 371,45 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Възложителят предоставя неограничен, пълен, безплатен и пряк достъп до 
документите за обществената поръчка чрез профила на купувача, който се поддържа на 
централизираната електронна платформата по чл. 39а, ал. 1 от ЗОП. Възложителят 
публикува всички изискуеми по ЗОП и ППЗОП документи в електронната преписка на 
поръчката на профила на купувача в Регистъра на обществените поръчки (РОП), 
представляващ електронна база данни - част от ЦАИС ЕОП. Освен на основанията по 
чл. 54 и чл. 55, ал. 1, т. 1, 3, 4 и 5 от ЗОП, Възложителят отстранява от участие в 
процедурата участник, за когото е налице и някое от следните обстоятелства: 1. 
Участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго 
условие, посочено в обявлението за обществена поръчка или в документацията.; 2. 
Който е представил оферта, която не отговаря на: а) предварително обявените условия 
за изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната 
среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или 
разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10 към ЗОП. 3. Участник, който не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 
- 5 от ЗОП. 4. Участници, които са свързани лица. 5. Участник, подал оферта, която не 
отговаря на условията за представяне, включително за форма, начин, срок и валидност. 
6. Лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП. В настоящата 
обществена поръчка не могат да участват лица, за които са налице обстоятелствата по 
чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833 от 31 юли 2014 г. относно ограничителните мерки 
с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна. 1. Договорът 
влиза в сила от датата на регистриране в деловодната система на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и е 
до датата на изтичане на гаранционната отговорност на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 2. Срокът за 
изпълнение на Договора включва: 2.1. Срок за доставката на машините и оборудването 
е съгласно Техническото предложение (Приложение №2) на участника, считано от 
датата на получаване на заявка от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, като крайният срок за 
извършване на доставките предмет на Договора е най-късно до 01.06.2029 г. или до 
достигане на Общата Стойност на Договора в евро без ДДС, което от двете настъпи 
първо; 2.2. Срокове за гаранционно обслужване на доставените машини и оборудване 
са съгласно предложените такива от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в Техническото му предложение 
(Приложение №2) и съгласно раздел „Гаранционно (сервизно) обслужване и рекламации
“ от Договора; 2.3. Срокове за предявяване на рекламации по време на гаранционната 
отговорност на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, са съгласно Техническата 
спецификация (Приложение №1). Прогнозната стойност е максимално допустима. 
Офертите на участниците не трябва да надхвърлят както максималната прогнозна 
стойност на поръчка, така и за отделните обособени позиции и артикули. В случай, че 
участник предложи по-високи единични цени и/или обща цена за изпълнение на 
обособената позиция и/ или на поръчката, от посочените/ата в т. 5.1 от документацията, 
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то същият ще бъде отстранен от по-нататъшно участие в процедурата на основание чл. 
107, т. 2, буква „а“ от ЗОП, тъй като не отговаря на предварително обявените от 
Възложителя условия на поръчката. 1. Възложителят определя участникът избран за 
изпълнител да представи гаранция за изпълнение в размер на 2 % (две на сто) от 
стойността на договора в евро без ДДС, която да служи за обезпечаване на 
изпълнението на задълженията му по договора. 2. Гаранциите се предоставят в една от 
следните форми: 2.1. парична сума; 2.2. банкова гаранция; 2.3. застраховка, която 
безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя. Гаранцията по т. 2.1 и 2.2 може да се предостави от името на изпълнителя 
за сметка на трето лице - гарант. Участникът, определен за изпълнител, избира сам 
формата на гаранцията за изпълнение. 3. Когато избраният изпълнител е обединение, 
което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е наредител по 
банковата гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или титуляр на 
застраховката. 4. Когато участникът, избран за изпълнител на процедурата е 
чуждестранно физическо или юридическо лице или техни обединения, документите по 
гаранцията за изпълнение се представят и в превод на български език. 5. На основание 
чл. 111, ал. 11, изречение второ от ЗОП, Възложителят определя 20 % от размера на 
гаранцията за изпълнение за обезпечаване на гаранционното поддържане на машините 
и оборудването. Изпълнителят се задължава, при необходимост, да удължи срока на 
валидност на 20 % от гаранцията за изпълнение, който срок не следва да бъде по-малко 
от 30 (тридесет) дни след изтичане на всички гаранционни срокове предложени от него. 
6. Условията и сроковете за задържане или освобождаване на гаранцията за 
изпълнение се уреждат в договора за обществена поръчка. На основание чл. 104, ал. 2 
от ЗОП, във връзка с чл. 61 от ППЗОП, Възложителят предвижда оценката на 
техническите и ценовите предложения на участниците в настоящата процедура за 
възлагане на обществена поръчка да се извърши преди разглеждане на документите и 
проверката за наличие на основания за отстраняване и за съответствие с критериите за 
подбор.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 8
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 8

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
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критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Опитал е да: а) 
повлияе на вземането на решение от страна на Възложителя, свързано с 
отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна 
или заблуждаваща информация, или б) получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: 1. осъждания за 
престъпления по чл. 194-208, чл. 213а-217, чл. 219-252 и чл. 254а- 255а и чл. 256 - 260 
от НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); 2. нарушения по чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, 
ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3 от Кодекса на труда (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП); 3. нарушения 
по чл. 13, ал. 1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност в сила от 
23.05.2018 г. (чл. 54, ал, 1, т, 6 от ЗОП); 4. Наличие на свързаност по смисъла на §2, т. 
45 от ДР на ЗОП между участници в конкретна процедура (чл. 107, т. 4 от ЗОП). 
„Свързани лица“ са тези по смисъла на §1, т.13 и 14 от допълнителните разпоредби на 
Закона за публичното предлагане на ценни книжа (изискването се прилага отделно за 
всяка от обособените позиции). "Свързани лица" са: а) лицата, едното от които 
контролира другото лице или негово дъщерно дружество; б) лицата, чиято дейност се 
контролира от трето лице; в) лицата, които съвместно контролират трето лице; г) 
съпрузите, роднините по права линия без ограничения, роднините по съребрена линия 
до четвърта степен включително и роднините по сватовство до четвърта степен 
включително. "Контрол" е налице, когато едно лице: а) притежава, включително чрез 
дъщерно дружество или по силата на споразумение с друго лице, над 50 на сто от броя 
на гласовете в общото събрание на едно дружество или друго юридическо лице; или б) 
може да определя пряко или непряко повече от половината от членовете на 
управителния или контролния орган на едно юридическо лице; или в) може по друг 
начин да упражнява решаващо влияние върху вземането на решения във връзка с 
дейността на юридическо лице. 5. Наличие на обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици. На дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, и на контролираните от тях лица се забранява пряко и/или косвено участие в 
процедура по обществени поръчки по Закона за обществените поръчки и нормативните 
актове по прилагането му, независимо от характера и стойността на обществената 
поръчка, включително и чрез гражданско дружество/консорциум, в което участва 
дружество, регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим, освен ако не 
са налице изключенията по чл. 4 от същия Закон; 6. Наличие на обстоятелства по чл. 91 
от ЗАКОН за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности 
(ДВ бр. 51, от 5.6.2026 г.) Чл. 91. (1) Лице, заемало публична длъжност, което в 
последната една година от изпълнението на правомощията или задълженията си по 
служба е участвало в провеждането на процедури за обществени поръчки или в 
процедури, свързани с предоставяне на средства от фондове, принадлежащи на 
Европейския съюз или предоставени от Европейския съюз на българската държава, 
няма право в продължение на една година от освобождаването си от длъжност да 
участва или да представлява физическо или юридическо лице в такива процедури пред 
институцията, в която е заемало длъжността, или пред контролирано от нея юридическо 
лице. (2) Забраната за участие в процедури за обществени поръчки или в процедури, 
свързани с предоставяне на средства от фондове, принадлежащи на Европейския съюз 
или предоставени от Европейския съюз на българската държава, се прилага и за 
юридическо лице, в което лицето по ал. 1 е станало съдружник, притежава дялове или е 
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управител или член на орган на управление или контрол след освобождаването му от 
длъжност. 7. Наличие на обстоятелство по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за 
административните нарушения и наказания, а именно - с влязъл в сила съдебен акт е 
наложена санкция временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.
Pankrot: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП) Възложителят няма да отстрани от 
процедурата участник на посоченото основание, ако се докаже, че същият не е 
преустановил дейността си и е в състояние да изпълни поръчката съгласно 
приложимите национални правила за продължаване на стопанската дейност в 
държавата, в която е установен.
Maksejõuetus: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) Възложителят няма да отстрани от процедурата участник на 
посоченото основание, ако се докаже, че същият не е преустановил дейността си и е в 
състояние да изпълни поръчката съгласно приложимите национални правила за 
продължаване на стопанската дейност в държавата, в която е установен.
Kokkulepe võlausaldajatega: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) Възложителят няма да отстрани от процедурата участник на посоченото 
основание, ако се докаже, че същият не е преустановил дейността си и е в състояние да 
изпълни поръчката съгласно приложимите национални правила за продължаване на 
стопанската дейност в държавата, в която е установен.
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП) Възложителят няма да отстрани от 
процедурата участник на посоченото основание, ако се докаже, че същият не е 
преустановил дейността си и е в състояние да изпълни поръчката съгласно 
приложимите национални правила за продължаване на стопанската дейност в 
държавата, в която е установен.
Vara haldab likvideerija: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП) Възложителят няма да отстрани 
от процедурата участник на посоченото основание, ако се докаже, че същият не е 
преустановил дейността си и е в състояние да изпълни поръчката съгласно 
приложимите национални правила за продължаване на стопанската дейност в 
държавата, в която е установен.
Äritegevus on peatatud: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) Възложителят няма да отстрани от процедурата участник на 
посоченото основание, ако се докаже, че същият не е преустановил дейността си и е в 
състояние да изпълни поръчката съгласно приложимите национални правила за 
продължаване на стопанската дейност в държавата, в която е установен.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
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с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Комбиниран багер до 9 тона с прикачен инвентар и допълнителни 
приспособления
Kirjeldus: Комбиниран багер до 9 тона с прикачен инвентар и допълнителни 
приспособления - прогнозен брой 12 броя
Sisemine tunnus: 552879

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 43300000 Ehitusmasinad ja -seadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Bulgaaria
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: NUTS: BG България

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/09/2026
Kestuse lõppkuupäev: 01/06/2029

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 049 170,92 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Maaelu Arengu Euroopa Põllumajandusfond (EAFRD) (2021/2027)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: Машините, включени в обособена позиция № 6 „Камиони 3-осни с твърда рама 
от 24 до 30 тона“ следва да отговарят на изискванията, заложени в Наредба № Н-21 от 
19 декември 2023 г. за изискванията към чистите превозни средства.
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Saastuse vältimine ja tõrje
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Muud ELi keskkonnahoidlike riigihangete 
kriteeriumid
Riigihange kuulub Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 2009/33/EÜ (keskkonnasõbralike 
sõidukite direktiiv) kohaldamisalasse
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Keskkonnasõbralike sõidukite direktiivi kohane õiguslik alus, et määrata kindlaks, millist 
hankemenetluse kategooriat kohaldatakse: Sõidukite ostmine, liisimine või rentimine

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
Põhjendus: Не са налице изискванията по чл. 48, ал. 5 и 6 от ЗОП

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Spetsiifiline aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: За последните 3 (три) приключили финансови години – 
участниците следва да са реализирали минимален специфичен оборот в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните обороти. Информацията 
може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която участникът е 
създаден или е започнал дейността си. За последните 3 (три) приключили финансови 
години участниците следва да са реализирали минимален оборот в сферата, попадаща 
в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните обороти в размер, не по-малък от 
прогнозната стойност на съответната обособена позиция. Под „оборот в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката“ се приема оборот от извършени доставки на 
различни видове тежка механизация (багери и/или камиони и/или булдозери) или 
еквивалентна механизация. „Оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката“ е 
сума, равна на частта от нетните приходи от продажби, реализирана от дейност, 
попадащи в обхвата на обществената поръчка. Важно! В случай, че участник подава 
оферта за повече от една обособена позиция, то е достатъчно той да е реализирал 
оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката за последните три приключили 
финансови години в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е 
започнал дейността си, изчислен на база годишните обороти за тези години, 
съответстващ на изискуемия оборот за съответните обособени позиции за които подава 
оферти, без той да се кумулира. В този смисъл участник с размер на реализиран 
специфичен оборот, покриващ изискванията за съответна обособена позиция няма да 
бъде отстраняван от участие в процедурата за тази позиция, дори ако не отговаря на 
изискването за оборот по друга обособена позиция, за която също е подал оферта. • На 
етап подаване на оферти участниците декларират съответствието си с поставеното 
изискване, като попълват изискуемата информация в Част IV „Б“ от ЕЕДОП. За участник 
- чуждестранно лице, оборотът се изчислява по официалния курс на БНБ за 
съответната валута в евро към датата на подаване на офертата. • На етап сключване на 
договор, участникът избран за изпълнител, следва да представи доказателство за 
декларираното в ЕЕДОП, чрез представяне на един или няколко от следните документи: 
удостоверения от банка/и; годишните финансови отчети или техни съставни части, 
когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен; справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката. Когато по основателна причина участник не е в състояние да представи 
поисканите от Възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и 
финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който Възложителят приеме за 
подходящ.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Показател 1 (П1) „Допълнителни технически и функционални характеристики” (ДХ) 
с максимален брой точки 100 и относителна тежест в комплексната оценка – 50 % (0,50).
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Kirjeldus: Определяне на оценката по Показател 1 „Допълнителни технически и 
функционални характеристики” (ДХ) Показателят „Допълнителни технически и 
функционални характеристики” представлява оценка на предложените допълнителни 
технически и функционални характеристики на машините и оборудването за 
подобряване на проводимостта на хидромелиоративни съоръжения за напояване, които 
съответният участник възнамерява да достави. Целта на показателя е участниците да 
предлагат машини и оборудване за подобряване на проводимостта на 
хидромелиоративни съоръжения за напояване, които по своите технически и 
функционални характеристики надвишават минималните изисквания на Възложителя. 
Допълнителни точки се присъждат само на оферта, която отговаря на базовите
/минимални изисквания, посочени в т. I от съответната Таблица в документ "Методика 
за оценка на офертите" в зависимост от обособената позиция, за която се участва. 
Спрямо обособената позиция за която се участва, Възложителят е определил 
конкретните технически и функционални характеристики за съответния вид машина и 
оборудване, които са базови/минимални, както и параметрите, подлежащи на оценка, в 
т.ч. конкретните точки, които се присъждат за всяка отделна функционалност
/характеристика, за която е доказано съответствие.
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Показател 2 (П2) „Срок за доставка“ (СД) с максимален брой точки 100 и 
относителна тежест в комплексната оценка – 10 % (0,10).
Kirjeldus: Показател 2 „Срок за доставка” (СД) – Представлява оценка на предложения 
от участника срок за доставка на съответния вид машина и оборудване, предмет на 
съответната обособена позиция и се формира по следната формула: СД= СДмин. / СДn 
х 100, където: • СДмин – предложен най-кратък срок за доставка; • СДn – предложен 
срок за доставка от n-тия участник. Във връзка с показателят за оценка, който е свързан 
със срок за доставка, съгласно чл. 70, ал. 6 изр. трето от ЗОП, Възложителят определя 
следните минимални и максимални граници, с цел да се избегне предлагане на срок за 
доставка, който е необосновано кратък и може да доведе до невъзможност да бъде 
спазен или прекалено дълъг, което да забави изпълнението на предмета на поръчката: 
Минимален срок за доставка: 15 (петнадесет) календарни дни, считано от датата, на 
която изпълнителят е получил заявката на Възложителя. Участник, който предложи по-
къс срок за доставка, ще бъде отстранен от участие в процедурата, като представил 
оферта, неотговаряща на предварително обявените от Възложителя условия за участие 
в процедурата. Максимален срок на доставка: доставката се извършва от изпълнителя 
не по-късно от 60 (шестдесет) календарни дни, считано от датата, на която 
изпълнителят е получил заявката на Възложителя, заедно с всички инструменти и 
принадлежности посочени в ръководството/инструкцията за експлоатация на машините 
и оборудването и съпътстващата я техническа документация. Участник, който предложи 
по-дълъг срок за доставка, ще бъде отстранен от участие в процедурата, като 
представил оферта, неотговаряща на предварително обявените от Възложителя 
условия за участие в процедурата. Предложенията по показател „Срок за доставка“ (СД) 
се представят като цяло число в календарни дни. Ще бъдат отстранени предложения, в 
които срокът за доставка е предложен в различна мерна единица, и/или е констатирано 
разминаване между предложения срок за доставка, който надвишава максимално 
допустимия срок за доставка и/или е предложен срок за доставка по-кратък от 
минимално допустимия.
Kriteerium: 
Liik: Hind



446466-2026 Page 10/45

Nimi: Показател 3 (П3) „Ценово предложение“ (ЦП) с максимален брой точки 100 и 
относителна тежест в комплексната оценка – 40 % (0,40).
Kirjeldus: Показател 3 „Ценово предложение” (ЦП) – Представлява оценка на 
предложената от участника единична цена за съответната машина и оборудване, 
предмет на съответната обособена позиция. Оценката се формира, както следва: ЦП= 
ЦПмин. / ЦПn х100, където: • ЦПмин – предложена най-ниска единична цена за доставка 
на съответната машина и оборудване. • ЦПn – предложена единична цена за доставка 
на съответната машина и оборудване от n-тия участник.
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: Комплексната оценка на офертите се формира по следната формула: КО = П1 
+ П2 + П3 или КО = (0,50 х ДХ) + (0,10 х СД) + (0,40 х ЦП), където: • КО е комплексната 
оценка на конкретната оферта на участника. • ДХ е оценката по показателя 
„Допълнителни технически и функционални характеристики” на участника. 0,50 е 
относителната тежест на показателя ДХ в комплексната оценка. • СД е оценката по 
показателя „Срок за доставка” на участника. 0,10 е относителната тежест на показателя 
СД в комплексната оценка. • ЦП е оценката по показателя „Ценово предложение” на 
участника. 0,40 е относителната тежест на показателя ЦП в комплексната оценка. 
Максималната стойност на комплексната оценка (КО) е 100 точки. Офертата, получила 
най-висока комплексна оценка (KO), се класира на първо място. В случаи че 
комплексните оценки на две или повече оферти са равни, за определяне на изпълнител 
между класираните на първо място оферти се прилагат разпоредбите на чл. 58, ал. 2 и 
ал. 3 от ППЗОП.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/552859
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/552859
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 30/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 31/07/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата ЦАИС ЕОП
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 

https://app.eop.bg/today/552859
https://app.eop.bg/today/552859
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Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - Жалба може 
да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция по приходите
Maksuõiguse veebiaadress: https://nra.bg
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и 
водите (МОСВ)
Keskkonnaõiguse veebiaadress: https://www.moew.government.bg
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Tööõiguse veebiaadress: https://www.mlsp.government.bg
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: НАПОИТЕЛНИ 
СИСТЕМИ ЕАД
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД
Pakkumusi menetlev organisatsioon: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Комбиниран багер до 11 тона с прикачен инвентар и допълнителни 
приспособления
Kirjeldus: Комбиниран багер до 11 тона с прикачен инвентар и допълнителни 
приспособления - 14 броя
Sisemine tunnus: 552882

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 43300000 Ehitusmasinad ja -seadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Bulgaaria
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: NUTS: BG България

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/09/2026
Kestuse lõppkuupäev: 01/06/2029

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 395 826,88 EUR

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
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5.1.6.
 
Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Maaelu Arengu Euroopa Põllumajandusfond (EAFRD) (2021/2027)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: Машините, включени в обособена позиция № 6 „Камиони 3-осни с твърда рама 
от 24 до 30 тона“ следва да отговарят на изискванията, заложени в Наредба № Н-21 от 
19 декември 2023 г. за изискванията към чистите превозни средства.
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Kliimamuutuste leevendamine
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Muud ELi keskkonnahoidlike riigihangete 
kriteeriumid
Riigihange kuulub Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 2009/33/EÜ (keskkonnasõbralike 
sõidukite direktiiv) kohaldamisalasse
Keskkonnasõbralike sõidukite direktiivi kohane õiguslik alus, et määrata kindlaks, millist 
hankemenetluse kategooriat kohaldatakse: Sõidukite ostmine, liisimine või rentimine

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
Põhjendus: Не са налице изискванията по чл. 48, ал. 5 и 6 от ЗОП

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Spetsiifiline aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: За последните 3 (три) приключили финансови години – 
участниците следва да са реализирали минимален специфичен оборот в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните обороти. Информацията 
може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която участникът е 
създаден или е започнал дейността си. За последните 3 (три) приключили финансови 
години участниците следва да са реализирали минимален оборот в сферата, попадаща 
в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните обороти в размер, не по-малък от 
прогнозната стойност на съответната обособена позиция. Под „оборот в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката“ се приема оборот от извършени доставки на 
различни видове тежка механизация (багери и/или камиони и/или булдозери) или 
еквивалентна механизация. „Оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката“ е 
сума, равна на частта от нетните приходи от продажби, реализирана от дейност, 
попадащи в обхвата на обществената поръчка. Важно! В случай, че участник подава 
оферта за повече от една обособена позиция, то е достатъчно той да е реализирал 
оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката за последните три приключили 
финансови години в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е 
започнал дейността си, изчислен на база годишните обороти за тези години, 
съответстващ на изискуемия оборот за съответните обособени позиции за които подава 
оферти, без той да се кумулира. В този смисъл участник с размер на реализиран 
специфичен оборот, покриващ изискванията за съответна обособена позиция няма да 
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бъде отстраняван от участие в процедурата за тази позиция, дори ако не отговаря на 
изискването за оборот по друга обособена позиция, за която също е подал оферта. • На 
етап подаване на оферти участниците декларират съответствието си с поставеното 
изискване, като попълват изискуемата информация в Част IV „Б“ от ЕЕДОП. За участник 
- чуждестранно лице, оборотът се изчислява по официалния курс на БНБ за 
съответната валута в евро към датата на подаване на офертата. • На етап сключване на 
договор, участникът избран за изпълнител, следва да представи доказателство за 
декларираното в ЕЕДОП, чрез представяне на един или няколко от следните документи: 
удостоверения от банка/и; годишните финансови отчети или техни съставни части, 
когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен; справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката. Когато по основателна причина участник не е в състояние да представи 
поисканите от Възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и 
финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който Възложителят приеме за 
подходящ.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Показател 1 (П1) „Допълнителни технически и функционални характеристики” (ДХ) 
с максимален брой точки 100 и относителна тежест в комплексната оценка – 50 % (0,50).
Kirjeldus: Определяне на оценката по Показател 1 „Допълнителни технически и 
функционални характеристики” (ДХ) Показателят „Допълнителни технически и 
функционални характеристики” представлява оценка на предложените допълнителни 
технически и функционални характеристики на машините и оборудването за 
подобряване на проводимостта на хидромелиоративни съоръжения за напояване, които 
съответният участник възнамерява да достави. Целта на показателя е участниците да 
предлагат машини и оборудване за подобряване на проводимостта на 
хидромелиоративни съоръжения за напояване, които по своите технически и 
функционални характеристики надвишават минималните изисквания на Възложителя. 
Допълнителни точки се присъждат само на оферта, която отговаря на базовите
/минимални изисквания, посочени в т. I от съответната Таблица в документ "Методика 
за оценка на офертите" в зависимост от обособената позиция, за която се участва. 
Спрямо обособената позиция за която се участва, Възложителят е определил 
конкретните технически и функционални характеристики за съответния вид машина и 
оборудване, които са базови/минимални, както и параметрите, подлежащи на оценка, в 
т.ч. конкретните точки, които се присъждат за всяка отделна функционалност
/характеристика, за която е доказано съответствие.
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Показател 2 (П2) „Срок за доставка“ (СД) с максимален брой точки 100 и 
относителна тежест в комплексната оценка – 10 % (0,10).
Kirjeldus: Показател 2 „Срок за доставка” (СД) – Представлява оценка на предложения 
от участника срок за доставка на съответния вид машина и оборудване, предмет на 
съответната обособена позиция и се формира по следната формула: СД= СДмин. / СДn 
х 100, където: • СДмин – предложен най-кратък срок за доставка; • СДn – предложен 
срок за доставка от n-тия участник. Във връзка с показателят за оценка, който е свързан 
със срок за доставка, съгласно чл. 70, ал. 6 изр. трето от ЗОП, Възложителят определя 
следните минимални и максимални граници, с цел да се избегне предлагане на срок за 
доставка, който е необосновано кратък и може да доведе до невъзможност да бъде 
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спазен или прекалено дълъг, което да забави изпълнението на предмета на поръчката: 
Минимален срок за доставка: 15 (петнадесет) календарни дни, считано от датата, на 
която изпълнителят е получил заявката на Възложителя. Участник, който предложи по-
къс срок за доставка, ще бъде отстранен от участие в процедурата, като представил 
оферта, неотговаряща на предварително обявените от Възложителя условия за участие 
в процедурата. Максимален срок на доставка: доставката се извършва от изпълнителя 
не по-късно от 60 (шестдесет) календарни дни, считано от датата, на която 
изпълнителят е получил заявката на Възложителя, заедно с всички инструменти и 
принадлежности посочени в ръководството/инструкцията за експлоатация на машините 
и оборудването и съпътстващата я техническа документация. Участник, който предложи 
по-дълъг срок за доставка, ще бъде отстранен от участие в процедурата, като 
представил оферта, неотговаряща на предварително обявените от Възложителя 
условия за участие в процедурата. Предложенията по показател „Срок за доставка“ (СД) 
се представят като цяло число в календарни дни. Ще бъдат отстранени предложения, в 
които срокът за доставка е предложен в различна мерна единица, и/или е констатирано 
разминаване между предложения срок за доставка, който надвишава максимално 
допустимия срок за доставка и/или е предложен срок за доставка по-кратък от 
минимално допустимия.
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Показател 3 (П3) „Ценово предложение“ (ЦП) с максимален брой точки 100 и 
относителна тежест в комплексната оценка – 40 % (0,40).
Kirjeldus: Показател 3 „Ценово предложение” (ЦП) – Представлява оценка на 
предложената от участника единична цена за съответната машина и оборудване, 
предмет на съответната обособена позиция. Оценката се формира, както следва: ЦП= 
ЦПмин. / ЦПn х100, където: • ЦПмин – предложена най-ниска единична цена за доставка 
на съответната машина и оборудване. • ЦПn – предложена единична цена за доставка 
на съответната машина и оборудване от n-тия участник.
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: Комплексната оценка на офертите се формира по следната формула: КО = П1 
+ П2 + П3 или КО = (0,50 х ДХ) + (0,10 х СД) + (0,40 х ЦП), където: • КО е комплексната 
оценка на конкретната оферта на участника. • ДХ е оценката по показателя 
„Допълнителни технически и функционални характеристики” на участника. 0,50 е 
относителната тежест на показателя ДХ в комплексната оценка. • СД е оценката по 
показателя „Срок за доставка” на участника. 0,10 е относителната тежест на показателя 
СД в комплексната оценка. • ЦП е оценката по показателя „Ценово предложение” на 
участника. 0,40 е относителната тежест на показателя ЦП в комплексната оценка. 
Максималната стойност на комплексната оценка (КО) е 100 точки. Офертата, получила 
най-висока комплексна оценка (KO), се класира на първо място. В случаи че 
комплексните оценки на две или повече оферти са равни, за определяне на изпълнител 
между класираните на първо място оферти се прилагат разпоредбите на чл. 58, ал. 2 и 
ал. 3 от ППЗОП.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/552859
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused

https://app.eop.bg/today/552859
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Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/552859
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 30/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 31/07/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата ЦАИС ЕОП
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - Жалба може 
да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция по приходите
Maksuõiguse veebiaadress: https://nra.bg
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и 
водите (МОСВ)
Keskkonnaõiguse veebiaadress: https://www.moew.government.bg
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Tööõiguse veebiaadress: https://www.mlsp.government.bg
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: НАПОИТЕЛНИ 
СИСТЕМИ ЕАД
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД
Pakkumusi menetlev organisatsioon: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Колесен багер от 15 до 20 тона с прикачен инвентар и допълнителни 
приспособления

https://app.eop.bg/today/552859
https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg


446466-2026 Page 16/45

Kirjeldus: Колесен багер от 15 до 20 тона с прикачен инвентар и допълнителни 
приспособления - прогнозен брой 2 броя
Sisemine tunnus: 552884

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 43300000 Ehitusmasinad ja -seadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Bulgaaria
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: NUTS: BG България

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/09/2026
Kestuse lõppkuupäev: 01/06/2029

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 465 071,10 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Maaelu Arengu Euroopa Põllumajandusfond (EAFRD) (2021/2027)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: Машините, включени в обособена позиция № 6 „Камиони 3-осни с твърда рама 
от 24 до 30 тона“ следва да отговарят на изискванията, заложени в Наредба № Н-21 от 
19 декември 2023 г. за изискванията към чистите превозни средства.
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Saastuse vältimine ja tõrje
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Muud ELi keskkonnahoidlike riigihangete 
kriteeriumid
Riigihange kuulub Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 2009/33/EÜ (keskkonnasõbralike 
sõidukite direktiiv) kohaldamisalasse
Keskkonnasõbralike sõidukite direktiivi kohane õiguslik alus, et määrata kindlaks, millist 
hankemenetluse kategooriat kohaldatakse: Sõidukite ostmine, liisimine või rentimine

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
Põhjendus: Не са налице изискванията по чл. 48, ал. 5 и 6 от ЗОП

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Spetsiifiline aastane käive
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Valikukriteeriumi kirjeldus: За последните 3 (три) приключили финансови години – 
участниците следва да са реализирали минимален специфичен оборот в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните обороти. Информацията 
може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която участникът е 
създаден или е започнал дейността си. За последните 3 (три) приключили финансови 
години участниците следва да са реализирали минимален оборот в сферата, попадаща 
в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните обороти в размер, не по-малък от 
прогнозната стойност на съответната обособена позиция. Под „оборот в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката“ се приема оборот от извършени доставки на 
различни видове тежка механизация (багери и/или камиони и/или булдозери) или 
еквивалентна механизация. „Оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката“ е 
сума, равна на частта от нетните приходи от продажби, реализирана от дейност, 
попадащи в обхвата на обществената поръчка. Важно! В случай, че участник подава 
оферта за повече от една обособена позиция, то е достатъчно той да е реализирал 
оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката за последните три приключили 
финансови години в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е 
започнал дейността си, изчислен на база годишните обороти за тези години, 
съответстващ на изискуемия оборот за съответните обособени позиции за които подава 
оферти, без той да се кумулира. В този смисъл участник с размер на реализиран 
специфичен оборот, покриващ изискванията за съответна обособена позиция няма да 
бъде отстраняван от участие в процедурата за тази позиция, дори ако не отговаря на 
изискването за оборот по друга обособена позиция, за която също е подал оферта. • На 
етап подаване на оферти участниците декларират съответствието си с поставеното 
изискване, като попълват изискуемата информация в Част IV „Б“ от ЕЕДОП. За участник 
- чуждестранно лице, оборотът се изчислява по официалния курс на БНБ за 
съответната валута в евро към датата на подаване на офертата. • На етап сключване на 
договор, участникът избран за изпълнител, следва да представи доказателство за 
декларираното в ЕЕДОП, чрез представяне на един или няколко от следните документи: 
удостоверения от банка/и; годишните финансови отчети или техни съставни части, 
когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен; справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката. Когато по основателна причина участник не е в състояние да представи 
поисканите от Възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и 
финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който Възложителят приеме за 
подходящ.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Показател 1 (П1) „Допълнителни технически и функционални характеристики” (ДХ) 
с максимален брой точки 100 и относителна тежест в комплексната оценка – 50 % (0,50).
Kirjeldus: Определяне на оценката по Показател 1 „Допълнителни технически и 
функционални характеристики” (ДХ) Показателят „Допълнителни технически и 
функционални характеристики” представлява оценка на предложените допълнителни 
технически и функционални характеристики на машините и оборудването за 
подобряване на проводимостта на хидромелиоративни съоръжения за напояване, които 
съответният участник възнамерява да достави. Целта на показателя е участниците да 
предлагат машини и оборудване за подобряване на проводимостта на 
хидромелиоративни съоръжения за напояване, които по своите технически и 
функционални характеристики надвишават минималните изисквания на Възложителя. 
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Допълнителни точки се присъждат само на оферта, която отговаря на базовите
/минимални изисквания, посочени в т. I от съответната Таблица в документ "Методика 
за оценка на офертите" в зависимост от обособената позиция, за която се участва. 
Спрямо обособената позиция за която се участва, Възложителят е определил 
конкретните технически и функционални характеристики за съответния вид машина и 
оборудване, които са базови/минимални, както и параметрите, подлежащи на оценка, в 
т.ч. конкретните точки, които се присъждат за всяка отделна функционалност
/характеристика, за която е доказано съответствие.
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Показател 2 (П2) „Срок за доставка“ (СД) с максимален брой точки 100 и 
относителна тежест в комплексната оценка – 10 % (0,10).
Kirjeldus: Показател 2 „Срок за доставка” (СД) – Представлява оценка на предложения 
от участника срок за доставка на съответния вид машина и оборудване, предмет на 
съответната обособена позиция и се формира по следната формула: СД= СДмин. / СДn 
х 100, където: • СДмин – предложен най-кратък срок за доставка; • СДn – предложен 
срок за доставка от n-тия участник. Във връзка с показателят за оценка, който е свързан 
със срок за доставка, съгласно чл. 70, ал. 6 изр. трето от ЗОП, Възложителят определя 
следните минимални и максимални граници, с цел да се избегне предлагане на срок за 
доставка, който е необосновано кратък и може да доведе до невъзможност да бъде 
спазен или прекалено дълъг, което да забави изпълнението на предмета на поръчката: 
Минимален срок за доставка: 15 (петнадесет) календарни дни, считано от датата, на 
която изпълнителят е получил заявката на Възложителя. Участник, който предложи по-
къс срок за доставка, ще бъде отстранен от участие в процедурата, като представил 
оферта, неотговаряща на предварително обявените от Възложителя условия за участие 
в процедурата. Максимален срок на доставка: доставката се извършва от изпълнителя 
не по-късно от 60 (шестдесет) календарни дни, считано от датата, на която 
изпълнителят е получил заявката на Възложителя, заедно с всички инструменти и 
принадлежности посочени в ръководството/инструкцията за експлоатация на машините 
и оборудването и съпътстващата я техническа документация. Участник, който предложи 
по-дълъг срок за доставка, ще бъде отстранен от участие в процедурата, като 
представил оферта, неотговаряща на предварително обявените от Възложителя 
условия за участие в процедурата. Предложенията по показател „Срок за доставка“ (СД) 
се представят като цяло число в календарни дни. Ще бъдат отстранени предложения, в 
които срокът за доставка е предложен в различна мерна единица, и/или е констатирано 
разминаване между предложения срок за доставка, който надвишава максимално 
допустимия срок за доставка и/или е предложен срок за доставка по-кратък от 
минимално допустимия.
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Показател 3 (П3) „Ценово предложение“ (ЦП) с максимален брой точки 100 и 
относителна тежест в комплексната оценка – 40 % (0,40).
Kirjeldus: Показател 3 „Ценово предложение” (ЦП) – Представлява оценка на 
предложената от участника единична цена за съответната машина и оборудване, 
предмет на съответната обособена позиция. Оценката се формира, както следва: ЦП= 
ЦПмин. / ЦПn х100, където: • ЦПмин – предложена най-ниска единична цена за доставка 
на съответната машина и оборудване. • ЦПn – предложена единична цена за доставка 
на съответната машина и оборудване от n-тия участник.
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: Комплексната оценка на офертите се формира по следната формула: КО = П1 
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+ П2 + П3 или КО = (0,50 х ДХ) + (0,10 х СД) + (0,40 х ЦП), където: • КО е комплексната 
оценка на конкретната оферта на участника. • ДХ е оценката по показателя 
„Допълнителни технически и функционални характеристики” на участника. 0,50 е 
относителната тежест на показателя ДХ в комплексната оценка. • СД е оценката по 
показателя „Срок за доставка” на участника. 0,10 е относителната тежест на показателя 
СД в комплексната оценка. • ЦП е оценката по показателя „Ценово предложение” на 
участника. 0,40 е относителната тежест на показателя ЦП в комплексната оценка. 
Максималната стойност на комплексната оценка (КО) е 100 точки. Офертата, получила 
най-висока комплексна оценка (KO), се класира на първо място. В случаи че 
комплексните оценки на две или повече оферти са равни, за определяне на изпълнител 
между класираните на първо място оферти се прилагат разпоредбите на чл. 58, ал. 2 и 
ал. 3 от ППЗОП.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/552859
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/552859
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 30/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 31/07/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата ЦАИС ЕОП
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - Жалба може 
да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция по приходите

https://app.eop.bg/today/552859
https://app.eop.bg/today/552859
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Maksuõiguse veebiaadress: https://nra.bg
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и 
водите (МОСВ)
Keskkonnaõiguse veebiaadress: https://www.moew.government.bg
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Tööõiguse veebiaadress: https://www.mlsp.government.bg
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: НАПОИТЕЛНИ 
СИСТЕМИ ЕАД
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД
Pakkumusi menetlev organisatsioon: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: Колесен багер от 19 до 25 тона с прикачен инвентар и допълнителни 
приспособления
Kirjeldus: Колесен багер от 19 до 25 тона с прикачен инвентар и допълнителни 
приспособления - прогнозен брой 2 броя
Sisemine tunnus: 552886

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 43300000 Ehitusmasinad ja -seadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Bulgaaria
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: NUTS: BG България

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/09/2026
Kestuse lõppkuupäev: 01/06/2029

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 474 683,40 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Maaelu Arengu Euroopa Põllumajandusfond (EAFRD) (2021/2027)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
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5.1.7.
 
Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: Машините, включени в обособена позиция № 6 „Камиони 3-осни с твърда рама 
от 24 до 30 тона“ следва да отговарят на изискванията, заложени в Наредба № Н-21 от 
19 декември 2023 г. за изискванията към чистите превозни средства.
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Saastuse vältimine ja tõrje
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Muud ELi keskkonnahoidlike riigihangete 
kriteeriumid
Riigihange kuulub Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 2009/33/EÜ (keskkonnasõbralike 
sõidukite direktiiv) kohaldamisalasse
Keskkonnasõbralike sõidukite direktiivi kohane õiguslik alus, et määrata kindlaks, millist 
hankemenetluse kategooriat kohaldatakse: Sõidukite ostmine, liisimine või rentimine

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
Põhjendus: Не са налице изискванията по чл. 48, ал. 5 и 6 от ЗОП

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Spetsiifiline aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: За последните 3 (три) приключили финансови години – 
участниците следва да са реализирали минимален специфичен оборот в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните обороти. Информацията 
може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която участникът е 
създаден или е започнал дейността си. За последните 3 (три) приключили финансови 
години участниците следва да са реализирали минимален оборот в сферата, попадаща 
в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните обороти в размер, не по-малък от 
прогнозната стойност на съответната обособена позиция. Под „оборот в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката“ се приема оборот от извършени доставки на 
различни видове тежка механизация (багери и/или камиони и/или булдозери) или 
еквивалентна механизация. „Оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката“ е 
сума, равна на частта от нетните приходи от продажби, реализирана от дейност, 
попадащи в обхвата на обществената поръчка. Важно! В случай, че участник подава 
оферта за повече от една обособена позиция, то е достатъчно той да е реализирал 
оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката за последните три приключили 
финансови години в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е 
започнал дейността си, изчислен на база годишните обороти за тези години, 
съответстващ на изискуемия оборот за съответните обособени позиции за които подава 
оферти, без той да се кумулира. В този смисъл участник с размер на реализиран 
специфичен оборот, покриващ изискванията за съответна обособена позиция няма да 
бъде отстраняван от участие в процедурата за тази позиция, дори ако не отговаря на 
изискването за оборот по друга обособена позиция, за която също е подал оферта. • На 
етап подаване на оферти участниците декларират съответствието си с поставеното 
изискване, като попълват изискуемата информация в Част IV „Б“ от ЕЕДОП. За участник 
- чуждестранно лице, оборотът се изчислява по официалния курс на БНБ за 
съответната валута в евро към датата на подаване на офертата. • На етап сключване на 
договор, участникът избран за изпълнител, следва да представи доказателство за 
декларираното в ЕЕДОП, чрез представяне на един или няколко от следните документи: 
удостоверения от банка/и; годишните финансови отчети или техни съставни части, 
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когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен; справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката. Когато по основателна причина участник не е в състояние да представи 
поисканите от Възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и 
финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който Възложителят приеме за 
подходящ.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Показател 1 (П1) „Допълнителни технически и функционални характеристики” (ДХ) 
с максимален брой точки 100 и относителна тежест в комплексната оценка – 50 % (0,50).
Kirjeldus: Определяне на оценката по Показател 1 „Допълнителни технически и 
функционални характеристики” (ДХ) Показателят „Допълнителни технически и 
функционални характеристики” представлява оценка на предложените допълнителни 
технически и функционални характеристики на машините и оборудването за 
подобряване на проводимостта на хидромелиоративни съоръжения за напояване, които 
съответният участник възнамерява да достави. Целта на показателя е участниците да 
предлагат машини и оборудване за подобряване на проводимостта на 
хидромелиоративни съоръжения за напояване, които по своите технически и 
функционални характеристики надвишават минималните изисквания на Възложителя. 
Допълнителни точки се присъждат само на оферта, която отговаря на базовите
/минимални изисквания, посочени в т. I от съответната Таблица в документ "Методика 
за оценка на офертите" в зависимост от обособената позиция, за която се участва. 
Спрямо обособената позиция за която се участва, Възложителят е определил 
конкретните технически и функционални характеристики за съответния вид машина и 
оборудване, които са базови/минимални, както и параметрите, подлежащи на оценка, в 
т.ч. конкретните точки, които се присъждат за всяка отделна функционалност
/характеристика, за която е доказано съответствие.
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Показател 2 (П2) „Срок за доставка“ (СД) с максимален брой точки 100 и 
относителна тежест в комплексната оценка – 10 % (0,10).
Kirjeldus: Показател 2 „Срок за доставка” (СД) – Представлява оценка на предложения 
от участника срок за доставка на съответния вид машина и оборудване, предмет на 
съответната обособена позиция и се формира по следната формула: СД= СДмин. / СДn 
х 100, където: • СДмин – предложен най-кратък срок за доставка; • СДn – предложен 
срок за доставка от n-тия участник. Във връзка с показателят за оценка, който е свързан 
със срок за доставка, съгласно чл. 70, ал. 6 изр. трето от ЗОП, Възложителят определя 
следните минимални и максимални граници, с цел да се избегне предлагане на срок за 
доставка, който е необосновано кратък и може да доведе до невъзможност да бъде 
спазен или прекалено дълъг, което да забави изпълнението на предмета на поръчката: 
Минимален срок за доставка: 15 (петнадесет) календарни дни, считано от датата, на 
която изпълнителят е получил заявката на Възложителя. Участник, който предложи по-
къс срок за доставка, ще бъде отстранен от участие в процедурата, като представил 
оферта, неотговаряща на предварително обявените от Възложителя условия за участие 
в процедурата. Максимален срок на доставка: доставката се извършва от изпълнителя 
не по-късно от 60 (шестдесет) календарни дни, считано от датата, на която 
изпълнителят е получил заявката на Възложителя, заедно с всички инструменти и 
принадлежности посочени в ръководството/инструкцията за експлоатация на машините 
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и оборудването и съпътстващата я техническа документация. Участник, който предложи 
по-дълъг срок за доставка, ще бъде отстранен от участие в процедурата, като 
представил оферта, неотговаряща на предварително обявените от Възложителя 
условия за участие в процедурата. Предложенията по показател „Срок за доставка“ (СД) 
се представят като цяло число в календарни дни. Ще бъдат отстранени предложения, в 
които срокът за доставка е предложен в различна мерна единица, и/или е констатирано 
разминаване между предложения срок за доставка, който надвишава максимално 
допустимия срок за доставка и/или е предложен срок за доставка по-кратък от 
минимално допустимия.
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Показател 3 (П3) „Ценово предложение“ (ЦП) с максимален брой точки 100 и 
относителна тежест в комплексната оценка – 40 % (0,40).
Kirjeldus: Показател 3 „Ценово предложение” (ЦП) – Представлява оценка на 
предложената от участника единична цена за съответната машина и оборудване, 
предмет на съответната обособена позиция. Оценката се формира, както следва: ЦП= 
ЦПмин. / ЦПn х100, където: • ЦПмин – предложена най-ниска единична цена за доставка 
на съответната машина и оборудване. • ЦПn – предложена единична цена за доставка 
на съответната машина и оборудване от n-тия участник.
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: Комплексната оценка на офертите се формира по следната формула: КО = П1 
+ П2 + П3 или КО = (0,50 х ДХ) + (0,10 х СД) + (0,40 х ЦП), където: • КО е комплексната 
оценка на конкретната оферта на участника. • ДХ е оценката по показателя 
„Допълнителни технически и функционални характеристики” на участника. 0,50 е 
относителната тежест на показателя ДХ в комплексната оценка. • СД е оценката по 
показателя „Срок за доставка” на участника. 0,10 е относителната тежест на показателя 
СД в комплексната оценка. • ЦП е оценката по показателя „Ценово предложение” на 
участника. 0,40 е относителната тежест на показателя ЦП в комплексната оценка. 
Максималната стойност на комплексната оценка (КО) е 100 точки. Офертата, получила 
най-висока комплексна оценка (KO), се класира на първо място. В случаи че 
комплексните оценки на две или повече оферти са равни, за определяне на изпълнител 
между класираните на първо място оферти се прилагат разпоредбите на чл. 58, ал. 2 и 
ал. 3 от ППЗОП.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/552859
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/552859
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 30/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 

https://app.eop.bg/today/552859
https://app.eop.bg/today/552859


446466-2026 Page 24/45

Avamise kuupäev: 31/07/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата ЦАИС ЕОП
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - Жалба може 
да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция по приходите
Maksuõiguse veebiaadress: https://nra.bg
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и 
водите (МОСВ)
Keskkonnaõiguse veebiaadress: https://www.moew.government.bg
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Tööõiguse veebiaadress: https://www.mlsp.government.bg
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: НАПОИТЕЛНИ 
СИСТЕМИ ЕАД
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД
Pakkumusi menetlev organisatsioon: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД

5.1.  Osa: LOT-0005
Pealkiri: Верижен багер от 25 до 35 тона с прикачен инвентар и допълнителни 
приспособления
Kirjeldus: Верижен багер от 25 до 35 тона с прикачен инвентар и допълнителни 
приспособления - прогнозен брой 6 броя
Sisemine tunnus: 552887

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 43300000 Ehitusmasinad ja -seadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Bulgaaria

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
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Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: NUTS: BG България

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/09/2026
Kestuse lõppkuupäev: 01/06/2029

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 345 669,08 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Maaelu Arengu Euroopa Põllumajandusfond (EAFRD) (2021/2027)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: Машините, включени в обособена позиция № 6 „Камиони 3-осни с твърда рама 
от 24 до 30 тона“ следва да отговарят на изискванията, заложени в Наредба № Н-21 от 
19 декември 2023 г. за изискванията към чистите превозни средства.
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Saastuse vältimine ja tõrje
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Muud ELi keskkonnahoidlike riigihangete 
kriteeriumid
Riigihange kuulub Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 2009/33/EÜ (keskkonnasõbralike 
sõidukite direktiiv) kohaldamisalasse
Keskkonnasõbralike sõidukite direktiivi kohane õiguslik alus, et määrata kindlaks, millist 
hankemenetluse kategooriat kohaldatakse: Sõidukite ostmine, liisimine või rentimine

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
Põhjendus: Не са налице изискванията по чл. 48, ал. 5 и 6 от ЗОП

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Spetsiifiline aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: За последните 3 (три) приключили финансови години – 
участниците следва да са реализирали минимален специфичен оборот в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните обороти. Информацията 
може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която участникът е 
създаден или е започнал дейността си. За последните 3 (три) приключили финансови 
години участниците следва да са реализирали минимален оборот в сферата, попадаща 
в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните обороти в размер, не по-малък от 
прогнозната стойност на съответната обособена позиция. Под „оборот в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката“ се приема оборот от извършени доставки на 
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различни видове тежка механизация (багери и/или камиони и/или булдозери) или 
еквивалентна механизация. „Оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката“ е 
сума, равна на частта от нетните приходи от продажби, реализирана от дейност, 
попадащи в обхвата на обществената поръчка. Важно! В случай, че участник подава 
оферта за повече от една обособена позиция, то е достатъчно той да е реализирал 
оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката за последните три приключили 
финансови години в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е 
започнал дейността си, изчислен на база годишните обороти за тези години, 
съответстващ на изискуемия оборот за съответните обособени позиции за които подава 
оферти, без той да се кумулира. В този смисъл участник с размер на реализиран 
специфичен оборот, покриващ изискванията за съответна обособена позиция няма да 
бъде отстраняван от участие в процедурата за тази позиция, дори ако не отговаря на 
изискването за оборот по друга обособена позиция, за която също е подал оферта. • На 
етап подаване на оферти участниците декларират съответствието си с поставеното 
изискване, като попълват изискуемата информация в Част IV „Б“ от ЕЕДОП. За участник 
- чуждестранно лице, оборотът се изчислява по официалния курс на БНБ за 
съответната валута в евро към датата на подаване на офертата. • На етап сключване на 
договор, участникът избран за изпълнител, следва да представи доказателство за 
декларираното в ЕЕДОП, чрез представяне на един или няколко от следните документи: 
удостоверения от банка/и; годишните финансови отчети или техни съставни части, 
когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен; справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката. Когато по основателна причина участник не е в състояние да представи 
поисканите от Възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и 
финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който Възложителят приеме за 
подходящ.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Показател 1 (П1) „Допълнителни технически и функционални характеристики” (ДХ) 
с максимален брой точки 100 и относителна тежест в комплексната оценка – 50 % (0,50).
Kirjeldus: Определяне на оценката по Показател 1 „Допълнителни технически и 
функционални характеристики” (ДХ) Показателят „Допълнителни технически и 
функционални характеристики” представлява оценка на предложените допълнителни 
технически и функционални характеристики на машините и оборудването за 
подобряване на проводимостта на хидромелиоративни съоръжения за напояване, които 
съответният участник възнамерява да достави. Целта на показателя е участниците да 
предлагат машини и оборудване за подобряване на проводимостта на 
хидромелиоративни съоръжения за напояване, които по своите технически и 
функционални характеристики надвишават минималните изисквания на Възложителя. 
Допълнителни точки се присъждат само на оферта, която отговаря на базовите
/минимални изисквания, посочени в т. I от съответната Таблица в документ "Методика 
за оценка на офертите" в зависимост от обособената позиция, за която се участва. 
Спрямо обособената позиция за която се участва, Възложителят е определил 
конкретните технически и функционални характеристики за съответния вид машина и 
оборудване, които са базови/минимални, както и параметрите, подлежащи на оценка, в 
т.ч. конкретните точки, които се присъждат за всяка отделна функционалност
/характеристика, за която е доказано съответствие.
Kriteerium: 
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Liik: Kvaliteet
Nimi: Показател 2 (П2) „Срок за доставка“ (СД) с максимален брой точки 100 и 
относителна тежест в комплексната оценка – 10 % (0,10).
Kirjeldus: Показател 2 „Срок за доставка” (СД) – Представлява оценка на предложения 
от участника срок за доставка на съответния вид машина и оборудване, предмет на 
съответната обособена позиция и се формира по следната формула: СД= СДмин. / СДn 
х 100, където: • СДмин – предложен най-кратък срок за доставка; • СДn – предложен 
срок за доставка от n-тия участник. Във връзка с показателят за оценка, който е свързан 
със срок за доставка, съгласно чл. 70, ал. 6 изр. трето от ЗОП, Възложителят определя 
следните минимални и максимални граници, с цел да се избегне предлагане на срок за 
доставка, който е необосновано кратък и може да доведе до невъзможност да бъде 
спазен или прекалено дълъг, което да забави изпълнението на предмета на поръчката: 
Минимален срок за доставка: 15 (петнадесет) календарни дни, считано от датата, на 
която изпълнителят е получил заявката на Възложителя. Участник, който предложи по-
къс срок за доставка, ще бъде отстранен от участие в процедурата, като представил 
оферта, неотговаряща на предварително обявените от Възложителя условия за участие 
в процедурата. Максимален срок на доставка: доставката се извършва от изпълнителя 
не по-късно от 60 (шестдесет) календарни дни, считано от датата, на която 
изпълнителят е получил заявката на Възложителя, заедно с всички инструменти и 
принадлежности посочени в ръководството/инструкцията за експлоатация на машините 
и оборудването и съпътстващата я техническа документация. Участник, който предложи 
по-дълъг срок за доставка, ще бъде отстранен от участие в процедурата, като 
представил оферта, неотговаряща на предварително обявените от Възложителя 
условия за участие в процедурата. Предложенията по показател „Срок за доставка“ (СД) 
се представят като цяло число в календарни дни. Ще бъдат отстранени предложения, в 
които срокът за доставка е предложен в различна мерна единица, и/или е констатирано 
разминаване между предложения срок за доставка, който надвишава максимално 
допустимия срок за доставка и/или е предложен срок за доставка по-кратък от 
минимално допустимия.
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Показател 3 (П3) „Ценово предложение“ (ЦП) с максимален брой точки 100 и 
относителна тежест в комплексната оценка – 40 % (0,40).
Kirjeldus: Показател 3 „Ценово предложение” (ЦП) – Представлява оценка на 
предложената от участника единична цена за съответната машина и оборудване, 
предмет на съответната обособена позиция. Оценката се формира, както следва: ЦП= 
ЦПмин. / ЦПn х100, където: • ЦПмин – предложена най-ниска единична цена за доставка 
на съответната машина и оборудване. • ЦПn – предложена единична цена за доставка 
на съответната машина и оборудване от n-тия участник.
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: Комплексната оценка на офертите се формира по следната формула: КО = П1 
+ П2 + П3 или КО = (0,50 х ДХ) + (0,10 х СД) + (0,40 х ЦП), където: • КО е комплексната 
оценка на конкретната оферта на участника. • ДХ е оценката по показателя 
„Допълнителни технически и функционални характеристики” на участника. 0,50 е 
относителната тежест на показателя ДХ в комплексната оценка. • СД е оценката по 
показателя „Срок за доставка” на участника. 0,10 е относителната тежест на показателя 
СД в комплексната оценка. • ЦП е оценката по показателя „Ценово предложение” на 
участника. 0,40 е относителната тежест на показателя ЦП в комплексната оценка. 
Максималната стойност на комплексната оценка (КО) е 100 точки. Офертата, получила 
най-висока комплексна оценка (KO), се класира на първо място. В случаи че 
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комплексните оценки на две или повече оферти са равни, за определяне на изпълнител 
между класираните на първо място оферти се прилагат разпоредбите на чл. 58, ал. 2 и 
ал. 3 от ППЗОП.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/552859
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/552859
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 30/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 31/07/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата ЦАИС ЕОП
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - Жалба може 
да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция по приходите
Maksuõiguse veebiaadress: https://nra.bg
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и 
водите (МОСВ)
Keskkonnaõiguse veebiaadress: https://www.moew.government.bg
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Tööõiguse veebiaadress: https://www.mlsp.government.bg

https://app.eop.bg/today/552859
https://app.eop.bg/today/552859
https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
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Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: НАПОИТЕЛНИ 
СИСТЕМИ ЕАД
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД
Pakkumusi menetlev organisatsioon: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД

5.1.  Osa: LOT-0006
Pealkiri: Камиони 3-осни с твърда рама от 24 до 30 тона
Kirjeldus: Камиони 3-осни с твърда рама от 24 до 30 тона - 13 броя. Машините, включени 
в обособена позиция № 6 „Камиони 3-осни с твърда рама от 24 до 30 тона“ следва да 
отговарят на изискванията, заложени в Наредба №Н-21 от 19 декември 2023 г. за 
изискванията към чистите превозни средства.
Sisemine tunnus: 552889

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 43300000 Ehitusmasinad ja -seadmed
Täiendav liigitus (cpv): 34140000 Raskeveokid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Bulgaaria
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: NUTS: BG България

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/09/2026
Kestuse lõppkuupäev: 01/06/2029

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 864 425,81 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Maaelu Arengu Euroopa Põllumajandusfond (EAFRD) (2021/2027)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: Машините, включени в обособена позиция № 6 „Камиони 3-осни с твърда рама 
от 24 до 30 тона“ следва да отговарят на изискванията, заложени в Наредба №Н-21 от 
19 декември 2023 г. за изискванията към чистите превозни средства.
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Saastuse vältimine ja tõrje
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Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Muud ELi keskkonnahoidlike riigihangete 
kriteeriumid
Riigihange kuulub Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 2009/33/EÜ (keskkonnasõbralike 
sõidukite direktiiv) kohaldamisalasse
Keskkonnasõbralike sõidukite direktiivi kohane õiguslik alus, et määrata kindlaks, millist 
hankemenetluse kategooriat kohaldatakse: Sõidukite ostmine, liisimine või rentimine

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
Põhjendus: Не са налице изискванията по чл. 48, ал. 5 и 6 от ЗОП

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Spetsiifiline aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: За последните 3 (три) приключили финансови години – 
участниците следва да са реализирали минимален специфичен оборот в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните обороти. Информацията 
може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която участникът е 
създаден или е започнал дейността си. За последните 3 (три) приключили финансови 
години участниците следва да са реализирали минимален оборот в сферата, попадаща 
в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните обороти в размер, не по-малък от 
прогнозната стойност на съответната обособена позиция. Под „оборот в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката“ се приема оборот от извършени доставки на 
различни видове тежка механизация (багери и/или камиони и/или булдозери) или 
еквивалентна механизация. „Оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката“ е 
сума, равна на частта от нетните приходи от продажби, реализирана от дейност, 
попадащи в обхвата на обществената поръчка. Важно! В случай, че участник подава 
оферта за повече от една обособена позиция, то е достатъчно той да е реализирал 
оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката за последните три приключили 
финансови години в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е 
започнал дейността си, изчислен на база годишните обороти за тези години, 
съответстващ на изискуемия оборот за съответните обособени позиции за които подава 
оферти, без той да се кумулира. В този смисъл участник с размер на реализиран 
специфичен оборот, покриващ изискванията за съответна обособена позиция няма да 
бъде отстраняван от участие в процедурата за тази позиция, дори ако не отговаря на 
изискването за оборот по друга обособена позиция, за която също е подал оферта. • На 
етап подаване на оферти участниците декларират съответствието си с поставеното 
изискване, като попълват изискуемата информация в Част IV „Б“ от ЕЕДОП. За участник 
- чуждестранно лице, оборотът се изчислява по официалния курс на БНБ за 
съответната валута в евро към датата на подаване на офертата. • На етап сключване на 
договор, участникът избран за изпълнител, следва да представи доказателство за 
декларираното в ЕЕДОП, чрез представяне на един или няколко от следните документи: 
удостоверения от банка/и; годишните финансови отчети или техни съставни части, 
когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен; справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката. Когато по основателна причина участник не е в състояние да представи 
поисканите от Възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и 
финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който Възложителят приеме за 
подходящ.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
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Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Показател 1 (П1) „Допълнителни технически и функционални характеристики” (ДХ) 
с максимален брой точки 100 и относителна тежест в комплексната оценка – 50 % (0,50).
Kirjeldus: Определяне на оценката по Показател 1 „Допълнителни технически и 
функционални характеристики” (ДХ) Показателят „Допълнителни технически и 
функционални характеристики” представлява оценка на предложените допълнителни 
технически и функционални характеристики на машините и оборудването за 
подобряване на проводимостта на хидромелиоративни съоръжения за напояване, които 
съответният участник възнамерява да достави. Целта на показателя е участниците да 
предлагат машини и оборудване за подобряване на проводимостта на 
хидромелиоративни съоръжения за напояване, които по своите технически и 
функционални характеристики надвишават минималните изисквания на Възложителя. 
Допълнителни точки се присъждат само на оферта, която отговаря на базовите
/минимални изисквания, посочени в т. I от съответната Таблица в документ "Методика 
за оценка на офертите" в зависимост от обособената позиция, за която се участва. 
Спрямо обособената позиция за която се участва, Възложителят е определил 
конкретните технически и функционални характеристики за съответния вид машина и 
оборудване, които са базови/минимални, както и параметрите, подлежащи на оценка, в 
т.ч. конкретните точки, които се присъждат за всяка отделна функционалност
/характеристика, за която е доказано съответствие.
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Показател 2 (П2) „Срок за доставка“ (СД) с максимален брой точки 100 и 
относителна тежест в комплексната оценка – 10 % (0,10).
Kirjeldus: Показател 2 „Срок за доставка” (СД) – Представлява оценка на предложения 
от участника срок за доставка на съответния вид машина и оборудване, предмет на 
съответната обособена позиция и се формира по следната формула: СД= СДмин. / СДn 
х 100, където: • СДмин – предложен най-кратък срок за доставка; • СДn – предложен 
срок за доставка от n-тия участник. Във връзка с показателят за оценка, който е свързан 
със срок за доставка, съгласно чл. 70, ал. 6 изр. трето от ЗОП, Възложителят определя 
следните минимални и максимални граници, с цел да се избегне предлагане на срок за 
доставка, който е необосновано кратък и може да доведе до невъзможност да бъде 
спазен или прекалено дълъг, което да забави изпълнението на предмета на поръчката: 
Минимален срок за доставка: 15 (петнадесет) календарни дни, считано от датата, на 
която изпълнителят е получил заявката на Възложителя. Участник, който предложи по-
къс срок за доставка, ще бъде отстранен от участие в процедурата, като представил 
оферта, неотговаряща на предварително обявените от Възложителя условия за участие 
в процедурата. Максимален срок на доставка: доставката се извършва от изпълнителя 
не по-късно от 60 (шестдесет) календарни дни, считано от датата, на която 
изпълнителят е получил заявката на Възложителя, заедно с всички инструменти и 
принадлежности посочени в ръководството/инструкцията за експлоатация на машините 
и оборудването и съпътстващата я техническа документация. Участник, който предложи 
по-дълъг срок за доставка, ще бъде отстранен от участие в процедурата, като 
представил оферта, неотговаряща на предварително обявените от Възложителя 
условия за участие в процедурата. Предложенията по показател „Срок за доставка“ (СД) 
се представят като цяло число в календарни дни. Ще бъдат отстранени предложения, в 
които срокът за доставка е предложен в различна мерна единица, и/или е констатирано 
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разминаване между предложения срок за доставка, който надвишава максимално 
допустимия срок за доставка и/или е предложен срок за доставка по-кратък от 
минимално допустимия.
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Показател 3 (П3) „Ценово предложение“ (ЦП) с максимален брой точки 100 и 
относителна тежест в комплексната оценка – 40 % (0,40).
Kirjeldus: Показател 3 „Ценово предложение” (ЦП) – Представлява оценка на 
предложената от участника единична цена за съответната машина и оборудване, 
предмет на съответната обособена позиция. Оценката се формира, както следва: ЦП= 
ЦПмин. / ЦПn х100, където: • ЦПмин – предложена най-ниска единична цена за доставка 
на съответната машина и оборудване. • ЦПn – предложена единична цена за доставка 
на съответната машина и оборудване от n-тия участник.
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: Комплексната оценка на офертите се формира по следната формула: КО = П1 
+ П2 + П3 или КО = (0,50 х ДХ) + (0,10 х СД) + (0,40 х ЦП), където: • КО е комплексната 
оценка на конкретната оферта на участника. • ДХ е оценката по показателя 
„Допълнителни технически и функционални характеристики” на участника. 0,50 е 
относителната тежест на показателя ДХ в комплексната оценка. • СД е оценката по 
показателя „Срок за доставка” на участника. 0,10 е относителната тежест на показателя 
СД в комплексната оценка. • ЦП е оценката по показателя „Ценово предложение” на 
участника. 0,40 е относителната тежест на показателя ЦП в комплексната оценка. 
Максималната стойност на комплексната оценка (КО) е 100 точки. Офертата, получила 
най-висока комплексна оценка (KO), се класира на първо място. В случаи че 
комплексните оценки на две или повече оферти са равни, за определяне на изпълнител 
между класираните на първо място оферти се прилагат разпоредбите на чл. 58, ал. 2 и 
ал. 3 от ППЗОП.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/552859
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/552859
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 30/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 31/07/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата ЦАИС ЕОП
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah

https://app.eop.bg/today/552859
https://app.eop.bg/today/552859
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Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - Жалба може 
да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция по приходите
Maksuõiguse veebiaadress: https://nra.bg
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и 
водите (МОСВ)
Keskkonnaõiguse veebiaadress: https://www.moew.government.bg
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Tööõiguse veebiaadress: https://www.mlsp.government.bg
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: НАПОИТЕЛНИ 
СИСТЕМИ ЕАД
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД
Pakkumusi menetlev organisatsioon: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД

5.1.  Osa: LOT-0007
Pealkiri: Верижен булдозер от 20 до 23 тона
Kirjeldus: Верижен булдозер от 20 до 23 тона - 3 броя
Sisemine tunnus: 552890

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 43300000 Ehitusmasinad ja -seadmed
Täiendav liigitus (cpv): 43211000 Buldooserid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Bulgaaria
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: NUTS: BG България

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/09/2026
Kestuse lõppkuupäev: 01/06/2029

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
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5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 978 612,66 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Maaelu Arengu Euroopa Põllumajandusfond (EAFRD) (2021/2027)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: Машините, включени в обособена позиция № 6 „Камиони 3-осни с твърда рама 
от 24 до 30 тона“ следва да отговарят на изискванията, заложени в Наредба № Н-21 от 
19 декември 2023 г. за изискванията към чистите превозни средства.
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Saastuse vältimine ja tõrje
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Muud ELi keskkonnahoidlike riigihangete 
kriteeriumid
Riigihange kuulub Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 2009/33/EÜ (keskkonnasõbralike 
sõidukite direktiiv) kohaldamisalasse
Keskkonnasõbralike sõidukite direktiivi kohane õiguslik alus, et määrata kindlaks, millist 
hankemenetluse kategooriat kohaldatakse: Sõidukite ostmine, liisimine või rentimine

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
Põhjendus: Не са налице изискванията по чл. 48, ал. 5 и 6 от ЗОП

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Spetsiifiline aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: За последните 3 (три) приключили финансови години – 
участниците следва да са реализирали минимален специфичен оборот в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните обороти. Информацията 
може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която участникът е 
създаден или е започнал дейността си. За последните 3 (три) приключили финансови 
години участниците следва да са реализирали минимален оборот в сферата, попадаща 
в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните обороти в размер, не по-малък от 
прогнозната стойност на съответната обособена позиция. Под „оборот в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката“ се приема оборот от извършени доставки на 
различни видове тежка механизация (багери и/или камиони и/или булдозери) или 
еквивалентна механизация. „Оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката“ е 
сума, равна на частта от нетните приходи от продажби, реализирана от дейност, 
попадащи в обхвата на обществената поръчка. Важно! В случай, че участник подава 
оферта за повече от една обособена позиция, то е достатъчно той да е реализирал 
оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката за последните три приключили 
финансови години в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е 
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започнал дейността си, изчислен на база годишните обороти за тези години, 
съответстващ на изискуемия оборот за съответните обособени позиции за които подава 
оферти, без той да се кумулира. В този смисъл участник с размер на реализиран 
специфичен оборот, покриващ изискванията за съответна обособена позиция няма да 
бъде отстраняван от участие в процедурата за тази позиция, дори ако не отговаря на 
изискването за оборот по друга обособена позиция, за която също е подал оферта. • На 
етап подаване на оферти участниците декларират съответствието си с поставеното 
изискване, като попълват изискуемата информация в Част IV „Б“ от ЕЕДОП. За участник 
- чуждестранно лице, оборотът се изчислява по официалния курс на БНБ за 
съответната валута в евро към датата на подаване на офертата. • На етап сключване на 
договор, участникът избран за изпълнител, следва да представи доказателство за 
декларираното в ЕЕДОП, чрез представяне на един или няколко от следните документи: 
удостоверения от банка/и; годишните финансови отчети или техни съставни части, 
когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен; справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката. Когато по основателна причина участник не е в състояние да представи 
поисканите от Възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и 
финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който Възложителят приеме за 
подходящ.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Показател 1 (П1) „Допълнителни технически и функционални характеристики” (ДХ) 
с максимален брой точки 100 и относителна тежест в комплексната оценка – 50 % (0,50).
Kirjeldus: Определяне на оценката по Показател 1 „Допълнителни технически и 
функционални характеристики” (ДХ) Показателят „Допълнителни технически и 
функционални характеристики” представлява оценка на предложените допълнителни 
технически и функционални характеристики на машините и оборудването за 
подобряване на проводимостта на хидромелиоративни съоръжения за напояване, които 
съответният участник възнамерява да достави. Целта на показателя е участниците да 
предлагат машини и оборудване за подобряване на проводимостта на 
хидромелиоративни съоръжения за напояване, които по своите технически и 
функционални характеристики надвишават минималните изисквания на Възложителя. 
Допълнителни точки се присъждат само на оферта, която отговаря на базовите
/минимални изисквания, посочени в т. I от съответната Таблица в документ "Методика 
за оценка на офертите" в зависимост от обособената позиция, за която се участва. 
Спрямо обособената позиция за която се участва, Възложителят е определил 
конкретните технически и функционални характеристики за съответния вид машина и 
оборудване, които са базови/минимални, както и параметрите, подлежащи на оценка, в 
т.ч. конкретните точки, които се присъждат за всяка отделна функционалност
/характеристика, за която е доказано съответствие.
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Показател 2 (П2) „Срок за доставка“ (СД) с максимален брой точки 100 и 
относителна тежест в комплексната оценка – 10 % (0,10).
Kirjeldus: Показател 2 „Срок за доставка” (СД) – Представлява оценка на предложения 
от участника срок за доставка на съответния вид машина и оборудване, предмет на 
съответната обособена позиция и се формира по следната формула: СД= СДмин. / СДn 
х 100, където: • СДмин – предложен най-кратък срок за доставка; • СДn – предложен 
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срок за доставка от n-тия участник. Във връзка с показателят за оценка, който е свързан 
със срок за доставка, съгласно чл. 70, ал. 6 изр. трето от ЗОП, Възложителят определя 
следните минимални и максимални граници, с цел да се избегне предлагане на срок за 
доставка, който е необосновано кратък и може да доведе до невъзможност да бъде 
спазен или прекалено дълъг, което да забави изпълнението на предмета на поръчката: 
Минимален срок за доставка: 15 (петнадесет) календарни дни, считано от датата, на 
която изпълнителят е получил заявката на Възложителя. Участник, който предложи по-
къс срок за доставка, ще бъде отстранен от участие в процедурата, като представил 
оферта, неотговаряща на предварително обявените от Възложителя условия за участие 
в процедурата. Максимален срок на доставка: доставката се извършва от изпълнителя 
не по-късно от 60 (шестдесет) календарни дни, считано от датата, на която 
изпълнителят е получил заявката на Възложителя, заедно с всички инструменти и 
принадлежности посочени в ръководството/инструкцията за експлоатация на машините 
и оборудването и съпътстващата я техническа документация. Участник, който предложи 
по-дълъг срок за доставка, ще бъде отстранен от участие в процедурата, като 
представил оферта, неотговаряща на предварително обявените от Възложителя 
условия за участие в процедурата. Предложенията по показател „Срок за доставка“ (СД) 
се представят като цяло число в календарни дни. Ще бъдат отстранени предложения, в 
които срокът за доставка е предложен в различна мерна единица, и/или е констатирано 
разминаване между предложения срок за доставка, който надвишава максимално 
допустимия срок за доставка и/или е предложен срок за доставка по-кратък от 
минимално допустимия.
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Показател 3 (П3) „Ценово предложение“ (ЦП) с максимален брой точки 100 и 
относителна тежест в комплексната оценка – 40 % (0,40).
Kirjeldus: Показател 3 „Ценово предложение” (ЦП) – Представлява оценка на 
предложената от участника единична цена за съответната машина и оборудване, 
предмет на съответната обособена позиция. Оценката се формира, както следва: ЦП= 
ЦПмин. / ЦПn х100, където: • ЦПмин – предложена най-ниска единична цена за доставка 
на съответната машина и оборудване. • ЦПn – предложена единична цена за доставка 
на съответната машина и оборудване от n-тия участник.
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: Комплексната оценка на офертите се формира по следната формула: КО = П1 
+ П2 + П3 или КО = (0,50 х ДХ) + (0,10 х СД) + (0,40 х ЦП), където: • КО е комплексната 
оценка на конкретната оферта на участника. • ДХ е оценката по показателя 
„Допълнителни технически и функционални характеристики” на участника. 0,50 е 
относителната тежест на показателя ДХ в комплексната оценка. • СД е оценката по 
показателя „Срок за доставка” на участника. 0,10 е относителната тежест на показателя 
СД в комплексната оценка. • ЦП е оценката по показателя „Ценово предложение” на 
участника. 0,40 е относителната тежест на показателя ЦП в комплексната оценка. 
Максималната стойност на комплексната оценка (КО) е 100 точки. Офертата, получила 
най-висока комплексна оценка (KO), се класира на първо място. В случаи че 
комплексните оценки на две или повече оферти са равни, за определяне на изпълнител 
между класираните на първо място оферти се прилагат разпоредбите на чл. 58, ал. 2 и 
ал. 3 от ППЗОП.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/552859

https://app.eop.bg/today/552859
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Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/552859
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 30/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 31/07/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата ЦАИС ЕОП
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - Жалба може 
да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция по приходите
Maksuõiguse veebiaadress: https://nra.bg
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и 
водите (МОСВ)
Keskkonnaõiguse veebiaadress: https://www.moew.government.bg
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Tööõiguse veebiaadress: https://www.mlsp.government.bg
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: НАПОИТЕЛНИ 
СИСТЕМИ ЕАД
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД
Pakkumusi menetlev organisatsioon: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД

https://app.eop.bg/today/552859
https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
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5.1.  Osa: LOT-0008
Pealkiri: Мини колесен товарач от 3 до 4.5 тона с прикачен инвентар и допълнителни 
приспособления
Kirjeldus: Мини колесен товарач от 3 до 4.5 тона с прикачен инвентар и допълнителни 
приспособления - 8 броя
Sisemine tunnus: 552892

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 43300000 Ehitusmasinad ja -seadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Bulgaaria
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: NUTS: BG България

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/09/2026
Kestuse lõppkuupäev: 01/06/2029

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 629 911,60 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Maaelu Arengu Euroopa Põllumajandusfond (EAFRD) (2021/2027)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: Машините, включени в обособена позиция № 6 „Камиони 3-осни с твърда рама 
от 24 до 30 тона“ следва да отговарят на изискванията, заложени в Наредба № Н-21 от 
19 декември 2023 г. за изискванията към чистите превозни средства.
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Saastuse vältimine ja tõrje
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Muud ELi keskkonnahoidlike riigihangete 
kriteeriumid
Riigihange kuulub Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 2009/33/EÜ (keskkonnasõbralike 
sõidukite direktiiv) kohaldamisalasse
Keskkonnasõbralike sõidukite direktiivi kohane õiguslik alus, et määrata kindlaks, millist 
hankemenetluse kategooriat kohaldatakse: Sõidukite ostmine, liisimine või rentimine

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
Põhjendus: Не са налице изискванията по чл. 48, ал. 5 и 6 от ЗОП
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5.1.9.
 
Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Spetsiifiline aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: За последните 3 (три) приключили финансови години – 
участниците следва да са реализирали минимален специфичен оборот в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните обороти. Информацията 
може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която участникът е 
създаден или е започнал дейността си. За последните 3 (три) приключили финансови 
години участниците следва да са реализирали минимален оборот в сферата, попадаща 
в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните обороти в размер, не по-малък от 
прогнозната стойност на съответната обособена позиция. Под „оборот в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката“ се приема оборот от извършени доставки на 
различни видове тежка механизация (багери и/или камиони и/или булдозери) или 
еквивалентна механизация. „Оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката“ е 
сума, равна на частта от нетните приходи от продажби, реализирана от дейност, 
попадащи в обхвата на обществената поръчка. Важно! В случай, че участник подава 
оферта за повече от една обособена позиция, то е достатъчно той да е реализирал 
оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката за последните три приключили 
финансови години в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е 
започнал дейността си, изчислен на база годишните обороти за тези години, 
съответстващ на изискуемия оборот за съответните обособени позиции за които подава 
оферти, без той да се кумулира. В този смисъл участник с размер на реализиран 
специфичен оборот, покриващ изискванията за съответна обособена позиция няма да 
бъде отстраняван от участие в процедурата за тази позиция, дори ако не отговаря на 
изискването за оборот по друга обособена позиция, за която също е подал оферта. • На 
етап подаване на оферти участниците декларират съответствието си с поставеното 
изискване, като попълват изискуемата информация в Част IV „Б“ от ЕЕДОП. За участник 
- чуждестранно лице, оборотът се изчислява по официалния курс на БНБ за 
съответната валута в евро към датата на подаване на офертата. • На етап сключване на 
договор, участникът избран за изпълнител, следва да представи доказателство за 
декларираното в ЕЕДОП, чрез представяне на един или няколко от следните документи: 
удостоверения от банка/и; годишните финансови отчети или техни съставни части, 
когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен; справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката. Когато по основателна причина участник не е в състояние да представи 
поисканите от Възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и 
финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който Възложителят приеме за 
подходящ.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Показател 1 (П1) „Допълнителни технически и функционални характеристики” (ДХ) 
с максимален брой точки 100 и относителна тежест в комплексната оценка – 50 % (0,50).
Kirjeldus: Определяне на оценката по Показател 1 „Допълнителни технически и 
функционални характеристики” (ДХ) Показателят „Допълнителни технически и 
функционални характеристики” представлява оценка на предложените допълнителни 
технически и функционални характеристики на машините и оборудването за 
подобряване на проводимостта на хидромелиоративни съоръжения за напояване, които 
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съответният участник възнамерява да достави. Целта на показателя е участниците да 
предлагат машини и оборудване за подобряване на проводимостта на 
хидромелиоративни съоръжения за напояване, които по своите технически и 
функционални характеристики надвишават минималните изисквания на Възложителя. 
Допълнителни точки се присъждат само на оферта, която отговаря на базовите
/минимални изисквания, посочени в т. I от съответната Таблица в документ "Методика 
за оценка на офертите" в зависимост от обособената позиция, за която се участва. 
Спрямо обособената позиция за която се участва, Възложителят е определил 
конкретните технически и функционални характеристики за съответния вид машина и 
оборудване, които са базови/минимални, както и параметрите, подлежащи на оценка, в 
т.ч. конкретните точки, които се присъждат за всяка отделна функционалност
/характеристика, за която е доказано съответствие.
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Показател 2 (П2) „Срок за доставка“ (СД) с максимален брой точки 100 и 
относителна тежест в комплексната оценка – 10 % (0,10).
Kirjeldus: Показател 2 „Срок за доставка” (СД) – Представлява оценка на предложения 
от участника срок за доставка на съответния вид машина и оборудване, предмет на 
съответната обособена позиция и се формира по следната формула: СД= СДмин. / СДn 
х 100, където: • СДмин – предложен най-кратък срок за доставка; • СДn – предложен 
срок за доставка от n-тия участник. Във връзка с показателят за оценка, който е свързан 
със срок за доставка, съгласно чл. 70, ал. 6 изр. трето от ЗОП, Възложителят определя 
следните минимални и максимални граници, с цел да се избегне предлагане на срок за 
доставка, който е необосновано кратък и може да доведе до невъзможност да бъде 
спазен или прекалено дълъг, което да забави изпълнението на предмета на поръчката: 
Минимален срок за доставка: 15 (петнадесет) календарни дни, считано от датата, на 
която изпълнителят е получил заявката на Възложителя. Участник, който предложи по-
къс срок за доставка, ще бъде отстранен от участие в процедурата, като представил 
оферта, неотговаряща на предварително обявените от Възложителя условия за участие 
в процедурата. Максимален срок на доставка: доставката се извършва от изпълнителя 
не по-късно от 60 (шестдесет) календарни дни, считано от датата, на която 
изпълнителят е получил заявката на Възложителя, заедно с всички инструменти и 
принадлежности посочени в ръководството/инструкцията за експлоатация на машините 
и оборудването и съпътстващата я техническа документация. Участник, който предложи 
по-дълъг срок за доставка, ще бъде отстранен от участие в процедурата, като 
представил оферта, неотговаряща на предварително обявените от Възложителя 
условия за участие в процедурата. Предложенията по показател „Срок за доставка“ (СД) 
се представят като цяло число в календарни дни. Ще бъдат отстранени предложения, в 
които срокът за доставка е предложен в различна мерна единица, и/или е констатирано 
разминаване между предложения срок за доставка, който надвишава максимално 
допустимия срок за доставка и/или е предложен срок за доставка по-кратък от 
минимално допустимия.
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Показател 3 (П3) „Ценово предложение“ (ЦП) с максимален брой точки 100 и 
относителна тежест в комплексната оценка – 40 % (0,40).
Kirjeldus: Показател 3 „Ценово предложение” (ЦП) – Представлява оценка на 
предложената от участника единична цена за съответната машина и оборудване, 
предмет на съответната обособена позиция. Оценката се формира, както следва: ЦП= 
ЦПмин. / ЦПn х100, където: • ЦПмин – предложена най-ниска единична цена за доставка 
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на съответната машина и оборудване. • ЦПn – предложена единична цена за доставка 
на съответната машина и оборудване от n-тия участник.
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: Комплексната оценка на офертите се формира по следната формула: КО = П1 
+ П2 + П3 или КО = (0,50 х ДХ) + (0,10 х СД) + (0,40 х ЦП), където: • КО е комплексната 
оценка на конкретната оферта на участника. • ДХ е оценката по показателя 
„Допълнителни технически и функционални характеристики” на участника. 0,50 е 
относителната тежест на показателя ДХ в комплексната оценка. • СД е оценката по 
показателя „Срок за доставка” на участника. 0,10 е относителната тежест на показателя 
СД в комплексната оценка. • ЦП е оценката по показателя „Ценово предложение” на 
участника. 0,40 е относителната тежест на показателя ЦП в комплексната оценка. 
Максималната стойност на комплексната оценка (КО) е 100 точки. Офертата, получила 
най-висока комплексна оценка (KO), се класира на първо място. В случаи че 
комплексните оценки на две или повече оферти са равни, за определяне на изпълнител 
между класираните на първо място оферти се прилагат разпоредбите на чл. 58, ал. 2 и 
ал. 3 от ППЗОП.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/552859
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/552859
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 30/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 31/07/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата ЦАИС ЕОП
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - Жалба може 
да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу 

https://app.eop.bg/today/552859
https://app.eop.bg/today/552859
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решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция по приходите
Maksuõiguse veebiaadress: https://nra.bg
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и 
водите (МОСВ)
Keskkonnaõiguse veebiaadress: https://www.moew.government.bg
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Tööõiguse veebiaadress: https://www.mlsp.government.bg
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: НАПОИТЕЛНИ 
СИСТЕМИ ЕАД
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД
Pakkumusi menetlev organisatsioon: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД
Registreerimisnumber: 831160078
Postiaadress: бул. "Цар Борис" ІІІ № 136, ет. 3
Linn: гр. София
Sihtnumber: 1618
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Даниел Халваджиев
E-posti aadress: epop@cu.nps.bg
Telefon: 02 808 50 01
Internetiaadress: https://nps.bg/
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/5570
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
mailto:epop@cu.nps.bg
https://nps.bg/
https://app.eop.bg/buyer/5570
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Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Национална агенция по приходите
Registreerimisnumber: 131063188
Linn: гр. София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: infocenter@nra.bg
Telefon: 0700 18 700
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Министерство на околната среда и водите (МОСВ)
Registreerimisnumber: 000697371
Linn: гр. София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: 02 940 60 00
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: Министерство на труда и социалната политика
Registreerimisnumber: 000695395
Linn: гр. София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telefon: 0800 88 001
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

10. Muudatus

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
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Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
0611f009-2424-4543-9ed6-e719649e7f85-01
Muudatuse peamine põhjus
: 
Avaldaja vea parandamine
Kirjeldus
: 
На основание чл. 100, ал. 1 във връзка с чл.100, ал.3 от ЗОП и чл.100, ал. 7, т. 1 от ЗОП 
във връзка с допуснати технически грешки и издадено Становище за осъществен 
контрол от АОП № ЗК-22/ 23.06.2026 г., удължавам срока за получаване на оферти и 
изменям: 1. Документацията за обществената поръчка в частта с подт. 3.2.12. от 3. 
СЪДЪРЖАНИЕ НА ОФЕРТИТЕ, РАЗДЕЛ III: УКАЗАНИЯ ЗА ПОДГОТОВКА, 
СЪДЪРЖАНИЕ И ПОДАВАНЕ НА ОФЕРТИТЕ, както следва: стар текст: Прилагаме 
документ (оригинал или заверено от участника копие на езика на който е издаден и в 
превод на български език), удостоверяващ за предлаганата от участника марка и модел 
на машините и оборудването, че граничните стойности на емисиите на изгорелите 
газове са съгласно стандарт EU Stage IV по Директива 2004/26/EO на ЕП и на Съвета от 
21 април 2004 година за изменение на Директива 97/68/ЕО за сближаване на 
законодателствата на държавите-членки относно мерките за намаляване на емисиите 
на замърсяващи газове и частици от двигатели с вътрешно горене, предназначени за 
извънпътни подвижни машини с конкретно посочване на граничните стойности за 
емисиите на замърсители (g/k Wh). Нов текст: Прилагаме документ (оригинал или 
заверено от участника копие на езика на който е издаден и в превод на български език), 
удостоверяващ за предлаганата от участника марка и модел на машините и 
оборудването, че граничните стойности на емисиите на изгорелите газове са съгласно 
екологични стандарти EU Stage V и Euro VI. 2. Подт. 3.2.1. от 3.2. Национални основания 
за отстраняване, РАЗДЕЛ II: УСЛОВИЯ И ПРАВО НА УЧАСТИЕ, ПРЕДСТАВИТЕЛСТВО, 
ЛИЧНО СЪСТОЯНИЕ НА УЧАСТНИЦИТЕ, КРИТЕРИИ ЗА ПОДБОР И ДЕКЛАРИРАНЕ , 
придобива следната редакция: Стар текст: осъждания за престъпления по чл. 194-208, 
чл. 213а-217, чл. 219-252 и чл. 254а- 255а и чл. 256 - 260 от НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП); * в случай че представляващият е осъден за престъпления, аналогични на 
цитираните по-горе в друга държава членка или трета страна, същият е необходимо да 
посочи изисканата информация; Нов текст: осъждания за престъпления по чл. 194-208, 
чл. 213а-217, чл. 219-252 и чл. 254а- 255а и чл. 256 - 260 от НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП); 3. Изменям поради технически грешки Образец № 2.7 и Образец № 2.8, както 
следва: В Образец № 2.7 на показател ДХ4 - Максимална теглителна сила, находящ се 
в Раздел II, т. 4, вместо литра да се чете кг. В Образец № 2.8 на показател ДХ2 - 
Въртящ момент, находящ се в Раздел II, т. 2, вместо cm3 да се чете Nm.

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0001
Punkti tunnus: LOT-0002
Punkti tunnus: LOT-0003
Punkti tunnus: LOT-0004
Punkti tunnus: LOT-0005
Punkti tunnus: LOT-0006
Muudatuste kirjeldus: LOT - 0001 В раздел с идентификатор BT-67(a)-Procedure, 
Основания за изключване (15) с наименование "Чисто национални основания за 
изключване", т. 1 от същия придобива следната редакция: 1. осъждания за 
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престъпления по чл. 194-208, чл. 213а-217, чл. 219-252 и чл. 254а- 255а и чл. 256 - 260 
от НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); LOT - 0002 В раздел с идентификатор BT-300-
Procedure, с наименование "Допълнителна информация", третият абзац от същия 
придобива следната редакция: 1. Договорът влиза в сила от датата на регистриране в 
деловодната система на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и е до датата на изтичане на гаранционната 
отговорност на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 2. Срокът за изпълнение на Договора включва: 2.1. 
Срок за доставката на машините и оборудването е съгласно Техническото предложение 
(Приложение №2) на участника, считано от датата на получаване на заявка от страна на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, като крайният срок за извършване на доставките предмет на Договора 
е най-късно до 01.06.2029 г. или до достигане на Общата Стойност на Договора в евро 
без ДДС, което от двете настъпи първо; 2.2. Срокове за гаранционно обслужване на 
доставените машини и оборудване са съгласно предложените такива от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 
в Техническото му предложение (Приложение №2) и съгласно раздел „Гаранционно 
(сервизно) обслужване и рекламации“ от Договора; 2.3. Срокове за предявяване на 
рекламации по време на гаранционната отговорност на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ от страна на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, са съгласно Техническата спецификация (Приложение №1). LOT - 
0003 В раздел с идентификатор BT-537-Lot с наименование: "Крайна дата" се променя 
както следва: 01.06.2029 г. LOT-0004 В раздел с идентификатор BT-115-Lot, с 
наименование "Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните 
поръчки (СДП)" е отбелязан отговор "ДА". LOT-0005 В раздел с идентификатор BT-131(d)
-Lot, с наименование "Краен срок за получаване на оферти" е посочен срок 30-юли-2026 
LOT-0006 В раздел с идентификатор BT-132(d)-Lot, с наименование "Информация за 
публичното отваряне на офертите" 31-юли-2026 Описаните промени в LOT - 0003 до 
LOT - 0006 се отнасят за всички обособени позиции.
Hankedokumente muudeti: 29/06/2026

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 4cdc17f4-a209-415a-a9c9-a39d8ba0edb3  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 29/06/2026 15:28:18 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 446466-2026
ELT S väljaande number: 123/2026
Avaldamise kuupäev: 30/06/2026
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